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tart Using & LED Indications

Starting using
This adapter supports plug and play functionality. Just plug
it in and wait a few seconds, it will then be ready to use.

- For MacOS/Linux, please visit https:/www.asus.com/
support/ to download the driver.
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Begynd at bruge
Denne adapter understgtter plug and play-funktionalitet. Bare tilslut den og vent et par
sekunder, sa vil den veere klar til brug.

For MacOS/Linux, skal du besgge https://www.asus.com/support/ for at downloade

driveren.
LED-indikatorer
LED | Farve | Status | Beskrivelse
Teendt 2,5 Gbps forbindelse
25GLED Gren Blinkende Data overfgres
Teendt 10/100/1000 Mbps forbindelse
16LED eul Blinkende Data overfgres

Nederlands

Aan de slag
Deze adapter ondersteunt plug-and-play-functionaliteit. Steek het gewoon in en wacht een
paar seconden, daarna is het klaar voor gebruik.

Voor MacOS/Linux, ga naar https://www.asus.com/support/ om de driver te

LED Indicators & Setup
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Bahasa Mal

Mula menggunakan
Adapter ini menyokong fungsi plug and play. Hanya pasangkannya dan tunggu beberapa
saat, ia akan sedia untuk digunakan.

Untuk MacOS/Linux, sila lawati https://www.asus.com/support/ untuk memuat turun

downloaden. pemacu.
LED-indicatoren Penunjuk LED
LED | Kleur | Status | Beschrijving LED | Warna | Status | Penerangan
g Aan 2.5Gbps-verbinding " Hidup Sambungan 2.5Gbps
25GLED Groen Knipperen Gegevens worden verzonden LED2.56 Hijau _Ber@p Data sedang dihantar
g Aan 10/100/1000 Mbps-verbinding . |_Hidup Sambungan 10/100/1000 Mbps
1G-LED Geel Knipperen Gegevens worden verzonden LED16 Kuning Berkelip Data sedang dihantar
e no
Alustage kasutamist Eulaionu

See adapter toetab plug and play funktsionaalsust. Uhendage see lihtsalt vooluvérku ja
oodake paar sekundit, seejarel on see kasutamiseks valmis.
Mac0S-i/Linuxi jaoks kiilastage draiveri allalaadimiseks veebisaiti https:/www.asus.
com/support/ .

LED-mérgutuled

LED | varv | Olek | Kirjeldus

. Sisse lilitatud | 2,5Gbps tihendus
25GLED Roheline Vilkumine Andmeid edastatakse
Sisse liilitatud | 10/100/1000 Mbps iihendus
16LED Kollane Vilkumine Andmeid edastatakse

Aloita kaytto
Tama sovitin tukee plug and play -toimintoa. Liitd se vain pistorasiaan ja odota muutama
sekunti, minka jélkeen se on valmis kaytettavaksi.
MacOQS/Linux-kéyttojarjestelmille, kdy lataamassa ohjain osoitteesta https:/www.asus.
com/support/.
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Aulefasiod LED
LED | & | aoue | a‘1au1n
[o12) nsidianea 2.5 Gbps
WLED 256 | & AANZWIY mé’oﬂﬁaﬂaga
B Gn nsiifausia 10/100/1000 Mbps
W LED 16 dndag Aanywiu Mdvseraya

Tiirkce

Kullanmaya basla
Bu adaptdr, tak ve calistir iglevini destekler. Sadece takin ve birkag saniye bekleyin, ardindan
kullanima hazir olacaktir.

Mac0S/Linux igin stiriictiyii indirmek tizere litfen https://www.asus.com/tr/support
adresini ziyaret edin.

Pradékite naudoti
Sis adapteris palaiko ,plug and play” funkcionaluma. Tiesiog prijunkite ir palaukite kelias
sekundes, po to jrenginys bus paruostas naudojimui.
MacOS/Linux operaciniy sistemy vartotojams, apsilankykite https://www.asus.com/
support/, kad atsisiystuméte tvarkykle.

LED indikat
| Spalva | Biisena | Aprasas
2,5G $viesos Falia Jjungta 2,5Gbps rysys
diodas Mirksi Duomenys perduodami
1G Sviesos Geltona Jjungta 10/100/1000 Mbps rysys
diodas Mirksi Duomenys perduodami

Begynn & bruke
Denne adapteren stgtter plug-and-play-funksjonalitet. Bare koble den til og vent noen
sekunder, den vil da veere klar til bruk.
For MacOS/Linux, vennligst besgk https://www.asus.com/support/ for & laste ned
driveren.
LED-indikatorer

LED-lamper | Farge | Status | Beskrivel

ivelse
2,5 Gbps tilkobling

Pa
256 LED Gront Blinking Data overfgres

Pa 10/100/1000 Mbps tilkobling
16 LED Gutt Blinking Data blir overfgrt

Zacznij uzywaé
Ten adapter obstuguje funkcje plug and play. Po prostu podtacz i poczekaj kilka sekund, a
nastepnie bedzie gotowe do uzycia.

Dla MacOS/Linux odwiedz https://www.asus.com/pl/support/ , aby pobra¢ sterownik.

Wskazniki LED

LED | Kolor | Status | Opis

Dioda 2,56 N |_Wiaczony Potaczenie 2.5Gbps
Zielony P
LED Miganie Dane s przesytane
1G LED 6ty W?gczgny Potaczenie 10/100/1000 Mbps
Miganie Dane sa przesytane

 ______ __ Potugues |
Comegar a utilizar
Este adaptador suporta a funcionalidade plug and play. Basta ligé-lo e aguarde alguns
segundos, ficara pronto a usar.
Para macOS/Linux, visite https://www.asus.com/support/ para descarregar o driver.

LED-merkkivalot LED Gostergeleri Indicadores LED
) | Vari | Tila | Kuvaus LED | Renk | Durum | Agiklama LED | Cor | Etao | escio .
. Paall 2,5Gbps:n yhteys : Agk 2.5Gbps baglanti LED 256 Verde Ligado Ligagéo de 2.5Gbps
2,5G LED-valo | Vihred Vilkku Tietoja lahetetdn 2.5GLED Yesil Vanip soniiyor |_Veri letiiyor. ILl?teTltente /E tran~smd|t|r%soe/ ;138713000 o
X Paalla 10/100/1000 Mbps:n yhteys Acik 10/100/1000 Mbps baglant igado igagéo de ps
1GLED Keltainen =0 o Tietoja [ahetetia 1GLED Sari Yanip séniyor | _Veri letiliyor. LED1G Amarelo [\ rmitente | A transmitir-se dados

Frangais

Commencer a utiliser
Cet adaptateur est compatible Plug and Play. Il suffit de le brancher et d'attendre quelques
secondes, il sera alors prét a l'emploi.

Pour macOS / Linux, visitez https://www.asus.com/fr/support/ afin de télécharger le

LED Indicators
1GLED 2.5G LED

LED Indicators

LED Color Status

Description

On 2.5Gbps connection
2.5GLED | Green
Flashing Data is being transmitted
On 10/100/1000 Mbps connection
TGLED | Yellow - s -
Flashing Data is being transmitted
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Comece a usar

Este adaptador suporta a funcionalidade plug and play. Basta conecté-lo e aguardar
alguns segundos para que ele esteja pronto para uso.

Para MacOS/Linux, acesse https://www.asus.com/br/support/ para baixar o driver.
Indicadores de LED

LED | Cor | Status | Descrigdo
Ligado Conexao de 2,5Gbps
256 LED Verde Piscando 0Os dados estdo sendo transmitidos
Ligado Conexao de 10/100/1000 Mbps
16LED Amarelo Piscando Os dados estéo sendo transmitidos
Bbnrapcku
3anouHeTe pa usnonssare

Tosun ajanTep nogabpxa (byHKLl,MOHaﬂHOCT 3a BK/I04BaHe U 13nonssaxe. ﬂpocm ro
BK/IOYETE U N34aKaiTe HAKONKO CeKyHAW, Cnej KoeTo Le 6bie roTOB 3a U3MON3BaHe.

- 3aMac0S/Linux, mons, nocetete https:/www.asus.com/support/ , 3a Aa

uaTernuTe Apaiisepa.
LED uHanKaTopu
256 LED Senexo z'::"::: - ﬁ;ui:ﬁz 221:13pl:<5bpnﬂ1
16 LED XKonto EA':?:::HO w{: ggon';"—"—f’—;:s_‘;““
Zacnéte pouzivat

Tento adaptér podporuje funkci plug and play. Staci jej zapojit a pockat nékolik sekund,
poté bude pripraven k pouziti.

- Pro MacOS/Linux navstivte prosim https://www.asus.com/support/ a stahnéte si

pilote.
y LED
LED | Couleur | Etat | Description
Allumé Connexion 2,5 Gb/s
Voyant2.5G | Vert n s
Mise a jour en Transmission des données en cours
cours
Allumé Connexion 1000/100/10 Mb/s
Voyant LED Jaune —
16 m"ﬁfsa Jouren | fransmission des données en cours

Verwenden
Dieser Adapter unterstiitzt die Plug-and-Play-Funktionalitét. Stecken Sie ihn einfach ein und
warten Sie einige Sekunden, dann ist er einsatzbereit.

Fiir MacOS/Linux besuchen Sie bitte https:/www.asus.com/support/, um den Treiber
herunterzuladen.

LED-Anzeigen
LED rbe | Status Beschreibung
An 2,5G-Verbindung
2,5G LED Griin
Blinken Daten werden ibertragen
An 10/100/1000 Mb/s-Verbindung
1G LED Gelb
Blinken Daten werden iibertragen
Zachnite uporabljati

Ta adapter podpira funkcionalnost plug and play. Samo prikljucite in pocakajte nekaj

sekund, nato bo pripravljen za uporabo.
Za MacOS/Linux obiscite spletno mesto https://www.asus.com/support/ za prenos
gonilnika.
LED indikatorji
LED | Barva | Stanje | opis
Lutka 2,56 Zelena Svgtl - 3oveza.va s hltrOSth.O 2,5Gb/s
Utripanje: Podatki se prenasajo.
i P
Lutka 16 Rumena Svgt| - ovezava 10/1 00]1.000 Mbps
Utripanje: Podatki se prenasajo

Comenzar a usar
Este adaptador admite la funcionalidad plug and play. Simplemente conéctelo y espere

EAAQVIKG
ZEKWVI|OTE VA XPOLUOTIOLEITE

Autog 0 pocapioyEag unooTnpiZet Aettoupyia plug and play. AmAug cuvbeaTe To Kat
TIEPIHEVETE PEPLKA DEVTEPOAETTA, PETA Ba ElvaL ETOLHO yLa Xpron.

Romana

incepe utilizarea
Acest adaptor suporta functionalitatea plug and play. Conectati-l si asteptati cateva
secunde, apoi va fi gata de utilizare.

la MacOS/Linux, emokepBeite Tn dlevBuvon hitps:/www.asus.com/support/ yia va Pentru MacOS/Linux, acceseaza https://www.asus.com/ro/support/ pentru a descarca
KaTeBAoETE TOV 08NYO. driverul.
EvdelkTikég Auxvieg LED Indicatorii LED

Avxvia LED | Xpwpa | Katdotaon | Mepiypapn LED | Culoare | Stare | Descriere

Avyvia LED X Avappévn uvdeon 2,5Gbps Aprins Conexiune de 2.5 Gbps

2,56 Mpdowo AvaBooBrivel | Ta dedopéva petadidovrat 25GLED Verde Intermitent: Se transmit date

Avyvia LED " Avappévn Vvbean 10/100/1000 Mbps Aprins Conexiune 10/100/1000 Mbps

16 Kitpwo AvaBooBrvet a dedopéva petadidovrat 1GLED Galben Intermitent Se transmit date
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Haunute ucnonb3osartb

3TOT afanTep nopAepX1BaeT GYHKLMIO NOAKIIOYEHNS 1 BOCMIPON3BEEHNs (plug and
play). MpocTo NOAKKOUMTE €ro U NOAOXAUTE HECKOMbKO CEKYH, MOC/E Yero OH OyAeT
rOTOB K UCMOJIb30BAHMIO.

[ins MacOS/Linux noceTuTe https://www.asus.com/support/, 4To6bl cka4aTb
[paiisep.
CBeToANOoAHbIe MHAUKATOPbI
Wupukatop | LUger | Craryc | Onucanne
256 LED A . | Ha CoepnHenve 2.5G6uT/c
vraet aHHble nepegatoTcs
16 LED KEnToit Ha CoepHerve 10/100/1000 MéuT/c
Muraet [laHHble nepepatoTcs

Pochnite koristiti
Ovaj adapter podrzava funkcionalnost plug and play. Samo ga prikljucite i sacekajte
nekoliko sekundi, nakon toga ¢e biti spreman za upotrebu.

Za Mac0S/Linux, posetite https://www.asus.com/support/ da biste preuzeli drajver.
LED indikatori
LED | Boja | status | opis
256 LED Zelena UKI| uceno Veza I{nlne 2.5Gbps
Treperenje Podaci se prenose
16 LED Juta UkIIucenQ Veza b{rzme 10/100/1000 Mbps
Treperenje Podaci se prenose

Zaciname pouzivat
Tento adaptér podporuje funkciu plug and play. Staci ho zapojit a pockat niekolko sekund,
potom bude pripraveny na pouZitie.

Pre MacOS/Linux navstivte stranku https://www.asus.com/support/ a stiahnite

ovladac.
LED indikétory

LED | Farba | Stav | Popis

256 LED Zeleny qunu_te Pripoj enie s rylchlgstou 2,5Gbps
Blikanie Prenasaju sa Udaje

. < Pripojenie s rychlostou 10/100/1000

16 LED iy Zapnuté Mbps

Blikanie Prenasaju sa (daje

unos segundos, luego estara listo para usar. Zapocnite s koristenjem TIENG VIET
inux, visite https://www.asus.com/support/ . M ; P 2t dau sit
Para Mac0S/Linux, visite hitps. //www.asus.com/support/ para descargar el Ovaj adapter podrzava funkcionalnost plug and play. Samo ga prikljucite i pricekajte Bét dau st dung
controlador. h X i LA gt b s e P .
) nekoliko sekundi, nakon toga ce biti spreman za upotrebu. Adapter nay ho trg tinh nang c&m va chay. Chi can cam vao va doi vai giay, sau do thiét bi
Indicadores LED Za MacOS/Linux posjetite https://www.asus.com/support/ kako biste preuzeli & san sang dé st dung. .
LED | Color | Estado | Descripcién upravljacki program. Doi ';/gi&Mal&QuS/Linux, vui long truy cap https://www.asus.com/support/ dé tai xuéng
Encendido Conexién de 2,5 Gbps LED indikatori trinh diéu khién.
LEDde25G | Verde - . - — . -
ntermitente: | Se estan transmitiendo datos. LED | Boja | Stanje | opis Deén LED chi bao
] Encendido Conexidn de 10/100/1000 Mbps LED indikator Na Veza 2,5 Gbps LED | Mausic | Tinhtrang | Motd
1.0G LED Amarillo f . - Zelena . 2 kbt
Intermitente Se estan transmitiendo datos. 256G Treperenje Podaci se prenose Den LED 2.56 Xanh luc Bat &t ndi 2.5Gbps
16 Treperenje Podaci se prenose N S Bat €t ndi 10/100/1000 Mbps
Start using DenLED16 Mau vang Nhap nhay Pang truyén dit liéu

This adapter supports plug and play functionality. Just plug it in and wait a few seconds, it
will then be ready to use.
For MacOS/Linux, please visit https://www.asus.com/support/ to download the driver.

LED Indicators

LED | Color | Status | Description
On

2.5Gbps connection
25G LED Green Flashing Data is being transmitted
On 10/100/1000 Mbps connection
1GLED Vellow Flashing Data is being transmitted

YKpaiHCcbKa

MoyHiTb KOpucTyBaTUCA

Lleit aganTep niATPUMYE QYHKLiHO MiAKNIOYEHHA Ta pPOBOTU 63 HanalTyBaHHs.
MpocTo NiAKNIoYITh iOro | NoyeKaiiTe Kinbka cekyHa, Micns Yoro BiH 6y/e roToBMit 4o
BWKOPUCTaHHA.

[na MacOS/Linux, 6yab nacka, BiasiaanTe https://www.asus.com/support/ , o6
3aBaHTaXMUTK ApaiiBep.

CaiTnopioaHi iHauKaTopu

Ceitnogioa | Konip | Cran | Onmuc

Csitnogion o YBIiMK. MigkntoyenHs 2,5 M6it/c

2,56 MuraHua aHi nepefaloTbes

Csitnogion KosTit YBiMK. Nigknroyexns 10/100/1000 Méit/c
16 MwraHHs [laHi nepepatotbest

Bahasa Indonesia

oviadat. Mulai menggunakan
Kontrolky LED Adaptor ini mendukung fungsi plug and play. Cukup sambungkan dan tunggu beberapa detik,
INDIKATORLED | Barva | Stav | Popis falu Serapgﬂkatggf‘s'ap d,'latnalf"; 0 u .
- i Sviti PFipojeni 2.5Gbps ntuk MacOS/Linux, silakan kunjungi https://www.asus.com/id/support/ untu
Indikétor LED 2,5G | Zelend Blika Dataj_lse Fenadi d.r:engunduh driver.
o o Sviti Pfipojeni 10/100/1000 Mbps Indikator LED
Indikator LED16 | Zluty Blika Data se prenasi LED | Warna | Status | Keterangan
" |_Hidup oneksi 2,5 Gbps
256LED Hijau Berkedip Data sedang ditransmisikan
’ |_Hidup Sambungan 10/100/1000 Mbps
1GLED Kuning Berkedip Data sedang dikirimkan

Kezdje el hasznalni
Ez az adapter tdmogatja a plug and play funkciét. Csak dugja be és varjon néhany
madsodpercet, akkor hasznalatra kész lesz.

MacOS/Linux esetén kérjiik, ldtogasson el a https://www.asus.com/hu/support
weboldalra a meghajté letéltéséhez.

LED-jelz6fények

LED | szin | Allapot | Leirds
. Bekapcsolva | 2,5 Gb/s kapcsolat
25GLED Zoid Villog ‘Adatok keriilnek tovabbitasra
. Bekapcsolva | 10/100/1000 Mbps kapcsolat
1GLED Sarga Villog Adatok keriilnek tovabbitasra

Inizia a usare
Questo adattatore supporta la funzionalita plug and play. Basta collegarlo e attendere
qualche secondo, dopodiché sara pronto per l'uso.
Per MacOS/Linus, visitate il sito di supporto ASUS all'indirizzo https://www.asus.com/
support/ per scaricare il driver.

Indicatori LED

LED | Colore | Stato | Descrizione

LED 2.5G Verde Acceso ) Conr_\essmne a 2.5Gbps‘
Lampeggiante | | dati vengono trasmessi

LED1G Giallo Acceso : Conr)essmne al10/1 00/1000 Mbps
Lampeggiante | | dati vengono trasmessi

Latviski

Saciet lietot
Sis adapteris atbalsta pieslégsanas un lietosanas funkcionalitati. Vienkarsi pievienojiet to
un pagaidiet dazas sekundes, un tas bis gatavs lietosanai.

MacOS/Linux lietotajiem, lidzu, apmeklgjiet https:/www.asus.com/support/ , lai
lejupieladétu draiveri.

LED indikatori

LED | Krasa | Stavoklis | Apraksts
N |_leslegts 2,5 Gbps savienojums
256G LED Zafs Mirgosana Dati tiek parraiditi
1GLED Dzeltena  L1eslegts 10/100/1000 Mbps savienojums
irgosana Dati tiek parraiditi

J3MOIMO

399myg6700l sFygds
08 30033BMb 533L Plug and Play gnbgjanmbafgdal Bbsmasdgfs. yoMmsmme 8gsgMmogom,
©3gmmEgo MaBegbndg faBn s 8B nd6gds gedmbaygbydmace.
MacOS/Linux-0bm30b hsdm@3nfhmgm ©Msn3gMo 3303300 @0csb: https://www.asus.com/
support/.

LAN 06035@mMgdn
LED | @afn | LEs®abe | swfame
hsfomo 2.5Gbps 3938000
25GLED 83250 3083080 8mbs398900 goanEads
hsfoyma 10/100/1000 83/§8-0560 353300
1GLED 93000600 3083080 B8mbs38I00 goonEIBS
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Precautions for the use of the device

a. Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports, hospitals, gas
stations andé)rofesslonal garages.

b. Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the radiation’s level.

c. Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the teenager.

Précautions d’emploi de I'appareil

a. Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de ['utilisation de cet appareil dans
c_erla\'nls)lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages profes-
sionnels).

Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de
rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment dans
les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement dans un
secteur mal couvert par le réseau. X

c. Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

India RoHS

This product complies with the "India E—WasteéManagemem Rules, 2016" and prohibits use of lead,

mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls(PBBs) and polybrominated di?henyl ethers

(PBDES% in concentrations exceeding 0.1 % by weight in homogenous materials and 0.07 % by weight

in homogenous materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of theRule.

YcnoBus akcnnyatauuu:

- Temnepatypa akcnnyatauuu yctpoictsa: 0-40 °C. He ucnonb3ayiiTe yCTPOMCTBO B YCNOBUAX
9KCTPEMaflbHO BbICOKUX MW HUSKUX TeMmepaTyp.

- He pa3smelualite yCTPOMCTBO BO/IM3M UCTOUHUKOB TeMna, HanpuMep, PAAOM C MUKPOBONHOBO
neyblo, lyX0BbIM LWKAaQOM UM PaANaTopoM.

- Mcnonb3oBaHMe HECOBMECTMMOrO UM HecepTUhULMPOBAHHOTO afanTepa NUTaHU MOXeT
MPUBECTY K BO3TOPAHMI0, B3bIBY ¥ MPOYMM ONACHbIM NOC/EACTBUAM.

- TTpu MOAK/IOYEHUH K CETM SNIEKTPOMMUTAHNUSA YCTPOVCTBO CAIE/YeT pacrionararb 67M3Ko K

eoaerke, K Heil OMKeH OCYLLLECTBAATLCS 6eCnPensTCTBEHHbIM AOCTYN.

TUNM3ALNS YCTPOUCTBA OCYLECTBNSETCA B COOTBETCTBUN C MECTHBIMYU 3aKOHaMM 1
TIONOXEHMUAMM. YCTPOMCTBO M0 OKOHYAHMM CPOKA CNIYXKGbl IO/KHbI GbITb NepefjaHbl
B CEPTUPULIMPOBAHHbIN MYHKT C60Pa ANS BTOPUUHON NepepaBoTKi Min NpaBunbHOM
TANM3aLMA. B B

- JlaHHOe YCTPOIICTBO He NpejHa3HaueHo Ans AeTel. [IeTi MOryT Mob30BaThCsA YCTPOCTBOM
TONbKO B MPUCYTCTBIM B3POCTIbIX.

- He BbIGpaCbIBaiiTe YCTPOUCTBO M €70 KOMMEKTYIOLLME BMECTE C
06bI4YHBIMY 6bITOBBIMM OTXOAAMM.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for pro-
tecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle
our products, batteries, other components, as well as the packaging materials. Please go to htfps:/
esg.asus.com/en/Takeback.htm for the detailed recycling information in different regions.

o

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH

website at https:/esqg.asus.com/Compliance.htm
Federal C i Si

Thisddgvice complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:
«+ This device may not cause harmful interference.

This device must accept any interference received, including interference that may cause

_ undesired operation. . - » .

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one
or more of the following measures:
+ Reorient or relocate the receiving antenna.
+ Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect tge equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

jons Ci i 1t

ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: 1F, No.1 5* Lide Rd. Beitou Dist., Taipei City 112
ERRRAH AR

%5 +886-2-2894-3447

Contact: https:/qr.asus.com/ProductSafety

ASUSTek Computel

S rInc. vakuuttaa téten, m4 laite on 2014/53/EU-direktiivin olennaisten
vaanmuslen_]a mi asl

an kuuluvien lisdysten mukainen. Koko EU-vaatimustenmukaisuusvakuu-
tuksen teksti on n: osoitteessa https://www.asus.com/support/.
aite tayttaa EU-s joituks a on asets semattol

Ova oprema u saglasnosti je sa EU ograni¢enjima za izlozenost radijaciji, odredenih za nekontrolisa-
nu sredinu. Ova oprema treba da bude instalirana i da se njome upravlja sa minimalne udaljenosti od
5cm izmedu radijatora i vaseg tela

Tam: y ] 1 ¢ maan ymparistoon. Tamé
laitteisto tulee asentaa ja sita tulee kayttaa siten, etta n ja kehosi valinen etdisyys on

vahintadn 5 cm.

ASUS Computer GmbH &Germany & Austri‘arg
. 21-23,40880 RATINGEN, GERMANY

Address: HARKORT ST
ASUSTEK SUIF_) LIMITED
Address: 1< Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M

6BL, Engz\and, United Kingdom
Tel: +44-01442-202-700
Fax: +44-01442-245-882

ASUS GLOBAL PTE. LTD.
Address: lg&l-éagngi Business Park Central 2 #02-01 Hansapoint Singapore

Contact: https:/qr.asus.com/ProductSafety

BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.

Tel/FAX No.: +90 212 331 10 00 / +90 212 332 28 90

Address: ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B BLOK NO.121 SISLI,
ISTANBUL 34394

K tata tuotetta ympéristd\’ssé,*oissa ympéristolampétila on vililla 0°C (32°F) ja 40°C (104°F).
+ ALA aseta epétasaisille tai epavakaille pinnoille. Ota yhteys huoltoon, jos kotelo on vahingoittunut.
+ ALA aseta tai pudota esineita laitteen péélle &laka anna minkaén vieraiden esineiden joutua
tuotteen sisdan. -
ALA altista nesteille, sateelle tai kosteudelle tai kdyté niiden lahelld. ALA kdytd modeemia
ukkosmyrskyn aikana.
ALA Eeitéi tuotteen tuuletusaukkoja estaéksesi tuotteen ylikuumenemisen.

ALA kayta vahingoittuneita virtajohtoja, lisdvarusteita tai' muita oheislaitteita.
Georgia
CE 336pbagds
EU badsdnbmbdal 0

ASUSTek ComButerlnc‘ 58 39bb ® LML, HmA gb Bmby 399bsdsdgds
@ofgd@nzal 2014/53/EU dofmoosen Bmabm3zbaol s bb3s 8bsdsdal gdnmadgol. EU
3)b50530bmoNl Qgg@aﬁmgnnb Lmmo GgbG bymanbshaemaas https://www.asus.com/support/.
i srogonb bime b hips sl comsupport sy
>

jl
366,

3230090 @3

3 )
396b5%03mIDNS Y6 336 9 8y 605 0l
358mygbgdnmo 806818 5 88 8sbdnmby Moas@mMbs s 0133360 bbgnmb dmMabs.

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel./JFAX No.: +90 212 356 70 70 / +90 212 356 70 69
Address: GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VEDIS TIC. A.S.

Authorised _ | Tel, No.: +90 216 5268888 '
Gt Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZ, SANCAKTEPE ISTANBUL

ENDEKS BILISIM SAN VE DI$ TIC LTD $TI

Tel/FAX No.: +90 216 523 3570 / +90 216 523 35 71

Address: NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI, G1 BLOK, NO:115 Y.DUD-
ULLU, UMRANIYE, ISTANBUL

. §¢Bﬁv1vunl1:|353m b 3MmERIB goMxdmdn, bawss ©IB3gMsGIMs sfab 0°C (32°F) s 40 °C (104°F)
mob.

o of) ©a0ygbmo 3Mam36505M 36 sMabBadnayM badydsm Bawsdnmgdby. dmfymdommdal
@o“ﬂnoé’abnb 8980mb393590 80830907 byM30b GIBEMD.

S MO 36 3 A, md097G9d0 s

60301900 dmfymonmmdsdn.

o ‘ . 36

ol B9030MBY ©s oM hssgeme Yabm

b, §3080L 96 Bgbab bosbmmagl. s gsdmaygbmor
ﬁmégﬁn 2m)JEMmmbym B@m&ﬁnh ©Mmb.

+ Koristite oya; proizvod u sredinama sa ambijentalnom temperaturom izmedu 0°C (32°F) and

N| Etsgavljajte na neravnu ili nestabilnu radnu povrsinu. Potrazite servisiranje ukoliko je kuciste
osteceno.

ostavljajte i ne ispustajte predmete na vrhu i ne iu[ajle strane predmete u proizvod.
Izlazite teénostima i ne koristite u blizini tecnosti, kise ili viage. NE koristite modem tokom
oluja sa grmljavinom. . . . . :

. E Eokrlvane otvore na proizvodu da biste sprecili da se sistem pregreje.

oristite ostecene kablove za struju, dodatke ili druge periferne uredaje.

Czech

ProhléSeni CE

Zjednodusené prohlaseni o shodé s EU

Spolecnost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, ze toto zafizeni spliiuje zakladni Eoiadavky a
dalsi prislusna ustanoveni smérnice 2014/)53/EU. Iné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na
adrese https://www.asus.com/support/.

Toto zafizeni vyho! Um EU pro vystaveni vyzafovani stanovenym pro nefizené prostredi. Toto
zglnzem musi byt nainstalovano a provozovano v minimalni vzdalenosti 5 cm mezi zaricem a vasim
télem.

Bezpeé&nostni informace

+ PocitaC pouzivejte jen pfi teploté okoli 0 °C (32 °F) az 40 'C (104°F). =~ )

Nl;F"odK‘LtADEJT na nerovne ani nestabilni pracovni povrchy. Pokud je skfiii pocitace poskozend,

edejte opravnu.

EDAgléﬁTélani neupoustéjte predméty na horni stranu produktu ani do néj nezastrkujte zadné

cizi objekty. ..

ggr:lYéTbA\qukTE ani nepouzivejte blizko tekutin, desté nebo vihkosti. NEPOUZIVEJTE modem
éhem bourek.

NEZAKRYVEJTE otvory na produktu, které maji zabrénit prehfati systému.

NEPOUZIVEJTE poskozené napajeci kabely, dopliiky ani jiné periférie.

Sfh EdxgMme dmfymonmmdnl 396@0msGMMYdn, Mecs 0530056 sngnemo bobGgdal Estonian
303bYMYD. N . } e CE-kinnitus
e o 0090 JEdd 500, 53b3beM)00 96 bsgs Moy Li ELi
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PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S

Tel./FAX No.: +90 216 528 0000

Address: ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CADDE NO:1 UMRANIYE,
ISTANBUL 34775

Service and Support

https://www.asus.com/support
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UKCA statement

implified UKCA Decl of Ci ity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential require-
ments and other relevant provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). Full
text of UKCA declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/.

UK

Simplified PSTI Statement of Compliance

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the security require-

ments and other relevant provisions of The Product Security and Telecommunications Infrastructure

gstecumy Re?ulrements for Relevant Connectable Products) Regulations 2023. Full text of PSTI
atement of Compliance is available at https://www.asus.com/support/.

i P ive in United Kingdom: ASUSTEK (UK) LIMITED
Address: 1K_st Féuor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL, England, United
Ingaom
Tel: +44-01 41?2—202'700
Fax: +44-01442-245-882

Support m; worl rt_uk .com
https://www.asus.com/uk;

UK
CA

English

CE statement

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential

requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of
conformity is available at hnps:[}www sus.com[sup%ort[.
This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

This ecLuipment should be installed and operated with minimum distance 5 mm between the radiator

& your body.

Safety Notices

+ Use this product in
40°C(104°F

with ambient between 0°C(32°F) and
30 N T(;j)lac'e on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been
lamaged.
+ DO NgT place or drop objects on top and do not shove anéforeign objects into the product.
+ DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem during electrical

storms.
+ DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from tr]etting overheated.
+ DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

Lituanian
CE pareiSkimas
Supaprastinta ES atitikties ij
Siame dokumente bendrové ,ASUSTek Computer Inc." pareiskia, kad $is prietaisas atitinka Fagrindin-
ius reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/EB nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos
geksta rasite https://www.asus.com/support/.

i

»E»anga atitinka ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. Sj prietaisg
reikia statyti ir naudoti ten, kur jis biity bent 5 cm atstumu nuo jisy kino.
Saugos praneSimai
+ Naudokités Siuo gaminiu tik esant 0°C (32°F)-40 °C (104°F) aplinkos oro temperatirai.
. EESTATYKITE ant nelygiy ar nestabiliy darbiniy pavirsiy. Kreipkités pagalbos, jei pazeidéte
0rpusa.
. NESEKI E ant virSaus, neuzmeskite arba nekiskite j gaminj pasalini _daiknf‘ X
+ NENAUDOKITE drégnoje vietoje, Salia skysciy, kur yra drégna, neleiskite aplyti. NENAUDOKITE
modemo per elektros audras.
NEUZDENKITE gaminio ventiliacijos angy, kad sistema neperkaisty.
NENAUDOKITE pazeisty maitinimo laidy, priedy ar kity periferiniy jrenginiy.

Swedish
CE-meddelande
Farenklad EU-forss

WARNING! Any changes or modifications not express!{ approved by the party re-
sponsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

CAN ICES (B)/NMB (8)
PAP 22 COLLEZIONE DI CARTA

AEEE Yonetmeligine Uygundur. IEEE Yonetmeligine Uygundur.

P{e analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.
kurulum rehberi kutu ieriginden ¢ikan CD igerisindedir. Cihazin
u rayi. Turk?e’dir‘ N . N
- Cihazin kullanilmasi planlanan ilkelerde herhangi bir kisitlamas yoktur. Ulkeler

simgeler halinde kutu tizerinde belirtilmistir.

France sorting and recycling information

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Cet appareil

se recycle <
i Kie

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

F om
ASUSTek Computer Inc. deklarerar harmed att denna enhet,ug:pfty_lIenj»v‘a'sent\ig‘a krav och andra
relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU-forsdkran om Overensstémmelse
finns pa hgs:uwww.asus.com[sugpon[.

ing uppfyller EU:s stralnir ans for en okontrollerad miljé. Denna utrust-
ning skall installeras och hanteras pa minst 5 cm avstand mellan stralkallan och din kropp.
Sékerhetsinformation
. ﬁgyqungggna produkt i en miljé med en omgivande temperatur mellan 0°C(32°F) och

+ Placera den INTE pa en ojamn eller instabil arbetsyta. Stk service om hdljet har skadats.

+  Placera och laEpg INTE foremal ovanpa, och skjut inte in frimmande foremal i produkten.
Utsétt den INTE for eller anvénd i narheten av vatskor, i regn eller fukt. ANVAND INTE modemet
under askvader. .

+  Tack INTE dver vemilationsdpnin%arna pa produkten for att forhindra att systemet Gverhettas.

+ ANVAND INTE skadade stromsladdar, tillbehor eller annan kringutrustning.

Turkish
CE Beyani
Basitlestirilmis AB Uygunluk Bildirimi
ASUSTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve 2014/53/EU Yonergesinin diger ilgili
kosullariyla uyumlu oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni https:/ﬁwww‘asus‘ccm[
ﬂmémﬂ}adresmde bulunabilir.
Bu donanim, kontrolsiiz bir ortam icin belirlenen AB radyasyona maruz kalma sinirlariyla uyumludur.
Bu donanim, sinyal vericisi ve viicudunuz arasinda en az 5 cm mesafe olacak sekilde yerlestiriimeli
ve calistinimalidir.

¥4 S ileri

gileri
Bu i ortam sicakligi 0°C (32°F) ve 35°C (95°F) arasindaki sicakliklarda kullanin. X
. Euzg n veya sabit olmayan galisma yiizeylerine YERLESTIRMEYIN. Kasa hasar gormiisse servise
asvurun.
Uri.?ni.in lizerine nesneler koymayin veya diistirmeyin ve icine yabanci nesneler ilmfxm,
Sivilara, yagmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunlarin yaninda KULLANMAYIN. Simsek-
li firtinalarda modemi KULLANMAYIN.
+  Sistemin agir 1snmasini onlemek igin triindeki havalandirma deliklerinin tizerini kapatmaK/lln.
+  Sistemin agin 1sinmasini 6nlemek i¢in masatstii PC'nin tzerindeki hava deliklerini KAPATMAYIN.

Finnish
CE-merkinté
Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Hungarian
CE-nyil

9y
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU irényelv
alapvetd | é és egyél 6 rendelkezéseinek. Az EU-megfeleloségi nyilatkozat
teljes szovegét a kovetkezo weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/support/.
Ez a berendezés mglt;fe!el az Eurépai Unio radidfrekvencias sugarzasra )20, ellendrizetlen
koérnyezethez megallapitott hatdrértékeinek. A késziilék telepitésekor és hasznalata soran legalabb 5
cm tavolsagot kell hagyni a fiitGtest és a teste kozott.
Biztonsagi informéacié
+ Aterméket 0°C (32°F) és 40°C (104°F) koz6tti hémérsékleten haszndlja. )
+ NEtegyea szqmll(?epel labilis, vagy ezk;yenel]en feliiletre. A sériilt burkolatot javittassa meg.
. NE helyezzen és NE ejtsen térgyakat a késziilék tetejére, és ne dugjon idegen targyakat a belse-
ébe.
{\IE tegye ki folyadéknak, esének vagy ned
jaamodemet villamlas kzben.

lja azok kozelében. NE hasznal-

vagy f

E fedje be a késziiléken lévé szell6zényilé nehogy tuln djen a rendszer.
NE hasznaljon sériilt tapkabelt, kiegészitot vagy més perifériat.
Latvian
CE apliecinajums
ienkarots ES pazii

n par atbilstil
Ar 80 ASUSTek Computer Inc. pazino, ka §T ierice atbilst Direktivas Nr. 2014/53/ES bitiskam :
prasi| un citiem a em noteikumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts ir pieejams Seit:

rt/.
s iedarbibas ierobezojumiem, kas noteikti videi, kur $T iedarbiba netiek
uzstada un jadarbina, ieverojot minimalo attalumu 5 cm starp radiatoru un

St ierice
kontroléta.
kermeni.
Drosibas pazinojumi
. Lietoget S0 ierici tikai vietas, kur apkartéja temperatra ir no 0°C (32°F) lidz 40°C ﬁ]ﬂA’F).

+ NENOVIETOT uz nelidzenas un nestabilas darba virsmas. Vérsieties tehniskas palidzibas
dienesta,jra ir bojats aréjais jetvars. X i L .

NENOVIETOT val nemest priekSmetus uz virsmas un neievietot iericé nekadus sveskermenus.
NEPAKL?[_JJ_skldrumu, lietus vai mitruma ietekmei vai nelietot to tuvuma. NELIETOT modému
negaisa laika.

NEAPKLAT ierices ventilacijas atveres, lai sistéma neparkarstu.

NELIETOT bojatus stravas vadus, paplldlerlces vai citas argjas ierices.

Portuguese
Declaragéio CE
Declaragéo de conformidade simplificada da UE
A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposicdes relevantes da Diretiva 2014/53/CE. O texto integral da declaragéo de
conformidade da UE esta disponivel em https://www.asus.com/support/.
Este equipamento cumpre os limites de exp a estabelecidos pela UE paraum
ambiente ndo controlado. Este equipamento deve ser instalado e utilizado a uma distancia minima
de 5 cm entre o transmissor e 0 seu corpo.
Informagdes de seguranca
+ Utilize este equipamento em ambientes com temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104°F).
NAO coloque o computador em superficies irregulares ou instaveis. Envie para reparagao se a
cajxa se encontrar danificada. i o X X
NAO coloque nem deixe cair objetos em cima do aparelho e néo introduza quaisquer objetos
estranhos no produto. | ; .
+ NAQ exponha o equipamento nem o utilize préximo de liquidos, chuva ou humidade. NAO utilize
o modem durante tempestades eléctricas. X .
NAQ tape os orificios de ventilagao do produto para impedir o sobreaquecimento do sistema.
NAO utilize cabos de alimentagao, acessorios ou outros periféricos danificados.

Norwegian

CE-orklarinl?

Forenklet EU-samsvarserklzering

ASUSTek Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i sams¥ar med hovedsaklige krav og

Kéesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc., et see seade on vastavuses direktiivi 2014/53/EL

oluliste nduete ja teiste asjakohaste satetega. ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval

aadressil https://www.asus.com/support/.

Kaesolev seade vastab kontrollimata k le sétestatud ELi ki idele. Antud seadme

gaigaldamisel ja kasutamisel tuleb arvestada, et see peab jaama radiaatorist ja teie kehast vahemalt

cm kaugusele.

Ohutusmérkused

+ Seda seadet v6ib kasutada imbritseva keskkonna temperatuuril 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).
ARGE asetage ebaiihtlasele vGi ebastabiilsele pinnale. Kui aku Gimbris on kahjustada saanud,
poorduge teenindus:

Se.
ARGE pange voi laske kukkuda mingeid esemeid seadme peale ja &rge torgake midagi seadme

sisse. -

. AﬁGE ka_sl‘nage seadet vihma kées ega vedelike ja niiskuse Idhedal. ARGE kasutage modemit
gikese ajal.
ARGE katke kinni seadme Shutusavasid, et valtida selle ilekuumenemist.
ARGE kasutage kahjustunud toitejuhtmeid, lisa- ega valisseadmeid.

Slovanian
Izjava CE
Poenostavljena izjava o skladnosti EU
ASUSTek Computer Inc. iziavga, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevant-
nimi doloCili Direktive 2074/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na spletnem
mestu htty 'www.asus.com/support/.
Izjava o skladnosti za 0 0 okoljsko primerni zasnovi 2009/125/ES X
Oprema{e v skladu z omejitvami EU o izpostavljenosti sevanju za nenadzorovano okolje. Opremo
namestite in z njo upravljajte na najmanjsi oddaljenosti 5 cm med radiatorjem in telesom.
Varnostna opozorila
+  Izdelek uporabljajte v okoljih s temperaturo med 0 °Ciin 40 °C. . .
+ Naprave NE postavljajte na neravne ali nestabilne delovne povrsine. V primeru poskodbe ohisja
R‘owsm‘te pOmoC servisa. o _ o
, aknapravo NE SMETE postavljati ali nanjo spuscati predmetov oz. vanjo potiskati kakrsnega koli
ujka.
. Nejlprave NE izpostavljajte oz. uporabljajte v blizini tekoCin, dezja ali vlage. Modema NE SMETE
uporabljati med nevihtami. X .
Prezracevalnih rez na izdelku NE SMETE pokriti zato, da se sistem ne pregreje.
NE bljajte poskodovanit jalnih kablov, dodatkov ali drugih zunanjin naprav.

Slovakian

CE - Vyhlésenie o zhode

Zjednodusené vyhlasenie o zhode ES

Spoloénost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuije, Ze toto zariadenie je v zhode s hlavnymi pozia-

davkami a ostatnymi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o zhode

ES ndjdete na adrese https:/www.asus.com/support/. L )

Toto zariadenie vyhovuje europskym (EU) limitnym hodnotam pre vystavenie Ziareniu stanovenym

pre nekontrolované prostredie. Toto zariadenie Sa ma instalovat a prevadzkovat minimalne v 5cm

vzdialenosti medzi ziaricom a telom.

Bezpe&nostné informécie

+ Tento vyrobok pouzivajte v prostrediach s okolitou teplotou od 0°C (32°F) do 40°C (104°F).
NEUMIESTNUJTE na nerovné a nestabilné pracovné povrchy. V pripade poskodenia skrinky
vyhl'adajte pomoc servisného strediska, . . »

+ Nahorn stranu zariadenia NEUMIESTNUJTE ani NENECHAVAJTE Ziadne predmety a nevklada-
K‘e don Ziadne cudzie predmety. ) ) . . o

EVYSTAVUJTE ani nepouzivajte v blizkosti kvapalin, v dazdi alebo vihkom prostredi. NEPOUZI-

VAJTE modem pocas burky s vyskytom bleskov. X
Vetracie otvory na zariadeni NEZAKRYVAJTE, aby sa neprehrievalo. .

+ NEPOUZIVAJTE kable, prislusenstvo alebo periférne zariadenia, ktoré st poskodené.

Italian
Dichiarazione di conformita CE
Dichiarazione di ita UE

ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti
essenziali e alle altre diqusiziong;ertingmi con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo https://www.asu: 1/SL -
Questo apparecchio e conforme ai limiti UE, per I'esposizione a radiazioni, stabiliti per un ambiente

andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU ingen

finnes pa https:/www.asus.com/support/. » i N

Dette utstyret samsvarer med FCC-grensene for stralingseksponering for et ukontrollert miljg. Dette

gystyret ber installeres og brukes med en minimumsavstand pa 5 cm mellom radiatoren og kroppen
in.

Slkkerhmlnfonnz]on
+ Bruk dette produktet i miljp med en romtemperatur mellom 0°C(32°F) og 40°C(104°F).
+ MaIKKE plasseres pa ujevne eller ustabile overflater. Oppsgk service dersom kassen har blitt

skadet.
IKKE plasser eller inpF gjenstander p3, eller skyv gjenstander inn i, produktet.
Ma IKKE eksponeres for eller brukes i naerheten av vaesker, regn eller fuktighet. Modemet skal

IKKE brukes under elektrisk storm. L X

IKKE dekk til ventilene pa produktet for a forhindre at systemet blir for varmt.

Skadede strgmledninger, tilleggsutstyr eller annet periferiutstyr skal IKKE brukes.
Greek
Arihwon CE |

HEVN SAWON CUPHGPY g EE

Me To tapov, n ASUSTek Computer Inc. SnAwveL mwg avth n cucKsufEuuuuugt%u'varul JIE TIG
BepeAiwdelG analtnoels kat aAAeg OXeTIKEG Slatdgelg Tng 0dnyiag 2014/53/EE. To mAnpeg
KELPEVO TNG SNAwONG cuPHOpPwonG Tng EE eival dtaBéatpio otn StevBuvon https:/www.asus.

0 Ttapov §0MALOHOG CUPHOPPUWVETAL HE Ta %}la £kBeong oe akTvoBoAia Tng EE mou €xouv .
SLaTuUNWBEL yia N EAeyYOUEVO EPIBAAAOV. O GUYKEKPIIEVOG EEOMALOPOG MPETEL va £yKaTacTadel
Kat va Aettoupyet pe ehaxiotn anootaon 31 ek PETAgL TNG CUOKELAG AKTIVOBOAIAG Kal Tou
OWHATOG 0aG.

MAnpogopies acpaleiag )

+ Na N}nmpunotgita TO POTOV, OE XWPOUG Pe BEppOKPaATiE, nepLBndymﬁ_‘unb 0°C éwg 40°C.
MHNToToBeTE TE TN GUOKEULN OE avWPAAN 1) acTadn emipavela pyasiag. Mnyaivete T
ouoKeun yla oepBIg av To mepiBAnua exet abet BAABN. ., X X

* MHN TomoBeTelTe aVTIKe{peva ENAvw Kal Pnv oTPWYVETE QVTIKEIPEVA PEOA OTO TIPOTOV.

+ MHN TV eKBETETE 1) TN XPNOLLIOTIOLE(TE KOVTA OE LYPA, BPOXN, %uvpuclu. MHN

i5ag.

non . Questo apparecchio deve essere installato e utilizzato ad una distanza di almeno
5 cm dal corpo.
Comunicazioni sulla sicurezza
+ Usa questo prodotto in ambienti la cui temperatura sia compresa tra 0°C(32°F) e 40°C(104°F).
Non collocare il dispositivo su superfici irregolari o instabili. Contatta il servizio clienti se lo
chassis e stato danneggiato.
NON riporre og?eﬂi sopra il dispositivo e non infilare alcun oggetto all'interno del dispositivo.
NON esporre aliquidi, pioggia o umidita. NON usare il modem durante i temporali.
NON coprire le prese d'aria del prodotto per evitare che il sistema si surriscaldi.
NON utilizzare cavi di alimentazione, accessori o periferiche danneggiate.

Danish
CE—arkIaorin?
EU

ASUSTek Computer Inc. erkleerer herved, at d::nne enhederio e

med
og gvrige relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklaeringen
kan findes pa hgtgs:waw,asus.com[squon[. X N
Dette udstyr er i overensstemmelse med EU's greenser, der er geeldende i et ukontrolleret miljg. Dette
udstyr skal installeres og bruges mindst 5 cm mellem radiatoren og din krop.
Sikkerhedsinformation
+ Anvend produktet i omgivelser med temperaturer pa mellem 0°C(32°F) og 40°C(104°F).
+ Anbring IKKE pa ujaevne eller ustabile arbejdsoverflader. Send til reparation, hvis kabinettet er
blevet eskadi?et. . . i
+ Derma IKKE placeres eller tabes genstande pé produktet. Og der ma IKKE stikkes fremmedlege-
mer ind i produktet.
Udszet og brug den IKKE i naerheden af veesker, regn eller fugt. Brug IKKE modemmet under

uvejr.
. TIIJ&k IKKE ventilationshullerne pa produktet, da system ellers kan overophede.
+ Brug IKKE beskadigede el-ledninger, perifere enheder og beskadiget tilbehgr.

Dutch
CE-verklaring

ﬁ)ﬂmuonqlshs TO HOVTE KATA T SLAPKEL NAEKTPLKNAG KATALY(6ag X X
N KAAUTTETE Ta avoiypata eEAEPLOHOD OTO TPOLOV Yid VA AMOQUYETE TUXOV |

TOU GUGTAATOG. . . ) )
+ MHN kahunteTe Ta avoiypata egaeptopol 6to Desktop PC yia va amo@iyeTe Tuxov

UTEPBEPHAVAN TOL CUGTNHATOG
Polish

Ciag dotycza jaCE

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest z%odne z zasadniczymi
wymogami i innymi wtasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Pelny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostepny pod adresem https://www.asus.com/support/. i X
To urzadzenie jest zgodne z limitami UE dotyczacymi ekspozycji na promieniowanie ustanowionymi
dla niekontrolowanego Srodowiska. Urzadzenie to powinno byc zainstalowane i uzywane przy

h iu minii dlegtosci 5 cm miedzy rad , a ciatem.

Eegﬁ;odukt nalezy uzywa¢ w miejscach o temperaturze otoczenia w zakresie 0°C (32°F) do 40°C
. IE NALEZY umieszczaé urzadzenia na nieréwnych lub niestabilnych powierzchniach roboczych.
Po uszk iu obudowy nalezy przekazac puter do serwisu. ,
NIE NALEZY umieszczaé, upuszczac lub wpycha¢ zadnych obcych obiektéw na produkt.
NEI NALEZY w&/stawiac na dziatanie lub uzywac komputera w poblizu ph{now, na deszczu lub
wilgoci. NIE NALEZY uzywa¢ modemu podczas burz z wytadowaniami elektrycznymi.
+ Aby zapobiec przegrzaniu systemu NIE NALEZY zakrywac szczelin produktu.
NIE NALEZY przykrywac szczelin wentylacyjnych komputera desktop PC, aby zapobiec przegrza-

niu systemu.

Bulgarian
Wzsaenenme otHocHo CE
o

3a HaEC
C HacToswoTo ASUSTeK Computer Inc. seknapupa, 4e TOBa yCTPOACTBO € B CbOTBETCTBUE CbC
CbLLECTBEHUTE W apyrute nocT: a [lupekTusa 2014/53/EC.
TTBAHUAT TEKCT Ha JeknapaLmATa 3a CboTBeTCTBME Ha EC e JOCTbeH Ha aapec https:./www.asus.
com/support/.
ToBa YCTPOWCTBO € B CHOTBETCTBUE C rPAaHNLIMTE 33 PAAIUOYECTOTHO 06/TbYBAHE, YCTaHOBEHI
oT EC'3a HekoHTponMpaHa cpeaa. ToBa 060py/BaHe TPAGBA /1a Ce MHCTaNMpa ¥ U3nonasa npu
PasCTORHME HA-MasKo 5 CM MEX/Y M3MBYBALLOTO TANO U YOBEILKOTO TANO.
Benexku 3a 6esonacHoct
. (Manoni«xaame TO3 MPOAYKT Npu TemnepaTypa Ha okonHata cpeaa ot 0°C (32°F) o 40°C
104°F).
HE nocTaesiiTe Bbpxy HepaBHW UNW HeCTaBUNHW PaGOTHU NOBBPXHOCTU. O6BPHETE Ce KbM
ceé:sma, aKO KOpNyCbT Ce N0BPEeAM. .
HE nocTaBsiiTe, He NycKaiiTe OTFOpe 1 He MbXaiiTe HUKAKBM Yy)XAN NPEAMETY B NPOAYKTa.
HE u3naralite Ha 1 He M3M0N3BaiTe B 67M30CT 10 TEYHOCTH, AbXA N Bnara. HE uanonaeaiite
Mozema 110 Bpeme Ha rpbMOTEBUYHH Gypiu.
+ HE nokpuBaiTe BeHTU/ALMOHHUTE OTBOPYU Ha NPOAYKTA, 3a Jla NpeioTBpaTUTE NperpaBaHe Ha
cucTemara.
HE u3nonaBafite noBpe/ieHy 3axpaHBalL kabenu, akcecoapy uan Apyrit nepudepHm
ycTpovicTsa.

Croatian
SE lz!ava

EU Izjavao di i
ASUSTek Computer Inc. ovime izjav\gj}e daé'g uredaj sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim
vaznim odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https:/
Wwww.asus.com/support/. . . . .

Ova oprema sukladna je EU ogranicenjima o izloZenosti zracenju u nekontroliranom okruzenju. Ovaj
uredaj se mora postaviti i koristiti na minimalnoj udaljenosti od 5 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.
Sigurnosne napomene

. °OFvaj proizvod koristite u okruzenjima s temperaturom okruZenja izmedu 0 °C (32 °F) i 40 °C (104

+ NE postavljajte uredaj na neravne i nestabilne radne povrsine. U slucaju ostecenja kucista,
zatrazite pomo¢ servisera.

NEMOJTE postavljati ili spustati predmete na gornji dio uredaja i nemojte umetati strane pred-
mete u proizvod. ) .

NE izlaZite i ne upotrebljavajte uredaj u blizini tekucina, kise ili viage. NEMOJTE koristiti modem
}\i}ekom elektricne oluje.

+ NEMOJTE prekrivati otvore na proizvodu kako ne biste uzrokovali pregrijavanje sustava.

+ Nemojte koristiti ostecene kabele za napajanje, dodatnu opremu i ostale vanjske uredaje.

Romanian

de conformitate UE simplificata

ek Computer Inc. declard cé acest dispozitiv este in conformitate cu cerintele esentiale si
cu alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Declaratia de conformitate UE completd este
disponibila la adresa: https://www.a:

Acest dispozitiv se incadrs
necontrolat. Acest echipament treb

si corpul dvs.
pentru in conditii d
. yFtiI‘\zati PC-ul desktop in medii cu temperatura ambianta cuprinsa intre 0 °C (32 °F) si 40 °C (104

/.
itele de expunere la radiatii UE stabilite pentru un mediu
nstalat si operat cu distanta minima de 5 cm intre radiator

NU agezatj produsul pe suprafete de lucru neregulate sau instabile. in cazul in care carcasa s-a
deteriorat, solicitatj operatii de service. o . R
+ NU plasati si nu scapati obiecte pe partea de sus a produsului si nu introduceti obiecte externe in

rodus.
RIU expuneti PC-ul desktop la lichide, la ploaie sau la umezeala. NU utilizati PC-ul desktop in
timpul furtunilor cu descarcéri electrice. N - .
+ NUacoperiti orificiile de ventilare de pe produs. In caz contrar, este posibil ca sistemul s se
snffra!n_cél_zeascé._ X B . o K
+ NU utilizati cabluri de alimentare, accesorii sau echipamente periferice deteriorate.
Serbian
CE izjava
Poied liena EU deklaracija o sagl
ASUSTek Computer Inc. ovim potvrduje dade ovaj uredaj u saglasnosti sa kljucnim zahtevima i
drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Pun tekst EU deklaracije o saglasnosti je
dostupan na adresi https://www.asus.com/support/.

ASUSTek Computer Inc. verklaart dat dit apparaat in overeenstemmina is met de essentiéle vereisten
en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. Volledige tekst EU-conformiteitsverklaring
is beschikbaar op https://www.asus.com/support/. = X
Deze apparatuur voldoet aan EU-limieten voor blootstelling aan straling als uiteengezet voor een
onbeheerste omgeving. Deze apparatuur moet worden geinstalleerd en bediend met een minimumaf-
stand van 5 cm tussen de radiator en uw lichaam.
Veiligheidsinformatie
+ Gebruik dit product in i met i tussen 0°C (32°F) en 40°C (104°F).
NIET op onegale of insj]ai:rie\e werkop?ervlakken plaatsen. Als de behuizing beschadigd is
eraakt, dient u hulp bij onderhoud hulp te zoeken. X X .
Iagts of laat GEEN objecten vallen bovenop het product en schuif geen vreemde objecten in het
roduct.
NIET in de buurt van vloeistoffen, regen of vocht blootstellen of gebruiken. NIET de modem
tijdens onweer gebruiken. X .
Dek de uitlaatopeningen van het product NIET AF zodat het systeem niet oververhit raakt.
NIEdee ventilatieopeningen van de Desktop PC afdekken, om oververhitting van het systeem te
voorkomen.

French

dela C P
Décl simplifiée de ité de 'UE
ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels
et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/UE. La déclaration de conformité de I'UE peut
étre teléchargée a partir du site internet suivant: htty WW.asus.com/support/.
Cet appareil a été testé et s'est avéré conforme aux limites établies par [UE en terme d’exposition
aux radiations dans un environnement non contrdlé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec
un minimum de 5 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.
Avertissements de sécurité
+ Utilisez cegroduit dans un environnement dont la température ambiante est comprise entre 0°C
32°F) et 40°C (104°F).
E PAS placer sur une surface irréguliére ou instable. Contactez le service aprés-vente sile
chassis a été endomma%e. . .
+ NEPAS placer, faire tomber ou insérer d'objets sur/dans le produit.
+ NE PAS exposer I'appareil a la pluie ou a 'humidité, tenez-le a distance des liquides. NE PAS
utiliser le modem lors d'un orage.
NE P}f\s ?floquer les ouvertures destinées a la ventilation du systéme pour éviter que celui-ci ne
surchauffe.
+ NEPAS utiliser de cordons d'alimentation, d'accessoires ou autres périphériques endommagés.

Spanish
Declaracién de la CE
D ion de

i parala UE
Por el presente documento, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple con los
requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. En https://www.
asus.com/support/ esta disponible el texto completo de la declaracion de conformidad para la UE.
El'equipo cumple los limites de exposicion de radiacion de la UE fijados para un entorno no
controlado. Este equipo se debe instalar y utilizar a una distancia minima de 5 cm entre el dispositivo
radiante y su cuerpo.
Informacién de seguridad
+ Use este producto en entornos
(32°F)y 40 °C (104 °F). N ‘ T
+ NO coloque el eguwpo sobre una superficie irregular o inestable. Solicite asistencia técnica si la
carcasa resulta danada.
NO coloque ni deje caer objetos en la parte superior del producto y no introduzca objetos
extrafos dentrode él. K . X
+ NO exgonga el equipo a liquidos, lluvia 0 humedad, ni lo use cerca de ninguno de tales elemen-
tos. NO use el modem durante tormentas eléctricas.
Para evitar que el sistema se sobrecaliente, no cubra las ranuras de ventilacion del producto.
NO cubra los orificios de ventilacion del equipo de sobremesa para evitar que el sistema se
caliente en exceso.

German
CE-Erklérung
Vereinfachte EU-Konformitatserklarung
ASUSTeK Com?uter Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den grundlegenden Anforderungen
und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU (ibereinstimmt. Der gesamte Text
der EU-Konformitatserklarung ist verfugbar unter: https://www.asus.com/support/.
Dieses Gerat erfilllt die EU-Strahlenbelastungsgrenzwerte, die fiir ein unbeaufsichtigtes Umfeld
festgelegt wurden. Dieses Gerat sollte mit einem Mindestabstand von 5 cm zwischen der Strah-
lungsquelle und lhrem Kérper installiert und betrieben werden.
Sicherheitshinweise
N BBF%nut%en_Sie das Gerat nur in Umgebungen, die eine Temperatur von 0 °C (32 °F) bis 40 °C (104
aufweisen.
Stellen Sie das Gerat NICHT auf schrége oder instabile Arbeitsfldchen. Wenden Sie sich an das
LWartunqupersonal, wenn das Gehause beschadigt wurd
egen Si

bi dida entre 0 °C

auna

e.

e KEINE Gegenstande auf das Gerat, lassen Sie keine Gegenstande darauf fallen und

schieben Sie keine Fremdkorper in das Gert.

Setzen Sie das Gerét KEINESFALLS Fliissigkeiten, Regen oder Feuchtigkeit aus, verwenden Sie

eGs m_%ht in der Nahe derartiger Gefahrenquellen. Verwenden Sie das Modem nicht wahrend eines
ewitters. .

Decke_rljSie die Liiftungsoffnungen am Gerat NICHT ab, um eine Uberhitzung des Systems zu

vermeiden.

Benutzen Sie KEINE beschadigten Netzkabel, Zubehorteile oder sonstigen Peripheriegeréte.
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https://www.asus.com/support/

